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For I know the plans I have for you,
declares the Lord, plans to prosper
you and not to harm you, plans to
give you hope and a future. Then
you will call on me and come and
pray to me, and I will listen to you.
You will seek me and find me when
you seek me with all your heart.

Porque yo sé muy bien los planes que
tengo para ustedes —afirma el Señor
—, planes de bienestar y no de
calamidad, a fin de darles un futuro y
una esperanza. Entonces ustedes
me invocarán, y vendrán a
suplicarme, y yo los escucharé. Me
buscarán y me encontrarán cuando
me busquen de todo corazón.
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